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Palaeographic description
The lettering is characteristic of the twelfth century CE.

Edition
 ⟨1⟩ ⦿Avīcī ꩜ qnak ta mān· saṅveya pi syaṅ· qras· nu pāpakarmma nau .
Translation into French by Cœdès 1911
⟨1⟩ Avīci. Les gens dans l’abondance qui vivent seulement dans le péché.
Translation into French by Pou 2001
⟨1⟩ "Sans vague". Les personnes qui possèdent des biens de jouissance, et qui [cependant] continuent de vivre de mauvais actes.
Translation by Pou 2001
⟨1⟩ "Waveless". People who have property and [yet] keep perpetrating evil deeds for their living.
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